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CARTE EN CAS D’URGENCE
ICD (IMPLANTABLE CARDIOVERTER DEFIBRILLATOR)

ATTENTION!
Je suis cardio-déficient et je porte un ICD ; pour de plus amples informations : consultez ma carte d’identité ICD.  
(ik ben hartpatiënt en ik draag een ICD. Voor identificatie zie mijn ICD-identiteitsbewijs).

J’ai besoin d’aide médicale urgente  (ik heb onmiddellijk medische hulp nodig).
Aankruisen wat van toepassing is

0    Mon ICD s’est déclenché (ik heb een shock van mijn ICD gekregen).

0   Mon ICD émet des signaux d’alerte (de ICD geeft piepjes).

0   Je ne suis pas certain que mon ICD fonctionne correctement (ik weet niet zeker of mijn ICD correct werkt).

0   Je ressens une douleur à l’endroit de l’implantation (ik heb last van de wond van mijn ICD).

Prenez les précautions requises pour l’utilisation d’appareils électromagnétiques tels que aimants ou appareils émet-
tant des hautes fréquences dans les environs immédiats de l’ICD ; ils peuvent perturber le fonctionnement de celui-ci.  
(wees voorzichtig met elektromagnetische apparaten zoals een magneet en apparaten met hoogfrequente signalen in de onmiddellijke 
nabijheid van de ICD; zij kunnen de juiste werking van de ICD beïnvloeden).

Prenez éventuellement contact avec  (u kunt contact opnemen met):

Mon cardiologue (naam cardioloog):

Nom et service de la clinique (naam en afdeling ziekenhuis):

Ville (plaats): Pays (land):

Numéro d’appel téléphonique (telefoonnummer):     +31 

Renseignements personnels  (persoonlijke gegevens):

Nom (naam): 

Adresse de mon lieu de résidence (adres en woonplaats): 

Nom de ma compagnie d’assurance ou mutualité (naam zorgverzekeraar): 

Numéro de contrat ou d’affilié (polisnummer): 

Numéro d’appel (telefoonnummer):     +31 Téléphone mobile (mobiel):    +316

Membre de la famille à avertir (naaste familielid voor contact): 

Numéro d’appel (telefoonnummer):     +31 Téléphone mobile (mobiel):    +316


